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folio primo /
 

Wenemer meÿgh vor deme Ersame(n) sittende Rade / hefft vppgelaten , deme boschedenen manne
Tonnyes / muter sineme swager , en huͤs , myt siner tobehoringe / by deme sode thegen den
vlesscharnn(e) by h(er) Johann(e) / holthuszen siner porten vnd(e) des hillige(n) Geystes husere(n) /
bolegen Erfflick to besittende , Acta su(n)t hec Sub anno / domininice salut(atis)
millesimoquadringentesimononage-/simotercio Jn vigilia Mathej Apostolj et enwa(n)geliste / Beatj /
 

Tonnÿghes1 berma(n) vor deme Ersame(n) vagede h(er) diderick / meteler van h(er) Joha(n) Scheper
gemechtiger , vor deme Er/same(n) sittende Rade van wege(n) vnd(e) Jn deme name(n) h(er) johan(n)
/ vorbon(omed) hefft vpp gelaten deme Ersame(n) ma(n)ne h(er) hinrick / Kriuitszen en huseken myt
siner to behoringhe bÿ des / domes kerckhoue vnd(e) achter Joachim gudouwen / huszen bolegen
Erfflick to besittende act(a) sunt hec / sub anno d(o)m(inini)ce salut(atis) Jnme (et cetera) xciij des
manda/ges2 [na]3 szo me(n) Jnder hilligen kerken singet Cantate //  
 

her diderick van lennepen husku(m)ppthur to Rige vor deme Er/same(n) sittende Rade , hefft vpp
gelaten deme beschedene(n) ma(n)ne / Tonnÿes4 muter , en orthusz thege(n) deme szode alszeme van
Sunte / katerine(n) na der Santstrate(n) geyt dar wandages selige dack/holt plach jnne to wane(n)de
thege(n) hans knechte ouer harde / an des vorscr(euen) konighes husze greszende Erfflick to
besitte(n)de / Act(a) su(n)t hec Sub anno domininice salut(atis) Jnme (et cetera) /
drevndenege(n)stigestem(e) Jare an deme dage Luce des hillige(n) Enwangelisten /
 

Clauwes michaelis vor deme Ersamen sittende Rade hefft / vpp gelaten hinrick vpphaüe en hus
boleghen jn der schoe/straten thegen der steke Straten tusschen Gregor bruwer / vnd(e) hartwich
humppel , myt syner to behoringhe , bolegen / Erfflick to besittende act(a) sunt hec Sub anno
d(o)m(inini)ce / salut(atis) Jnme (et cetera) xciij , an deme aue(n)de laure(n)cij des hilligen / mertelers
//
 

her(e) Gosswin me(n)nigh vnd(e) andreas wolgast , vormu(n)der(e) / vorstende vnd(e) prouisores des
mu(n)sters Sunte peters by(n)nen / Rige vor deme Ersame(n) sittende Rade , van wege(n) der
vorscr(euen) / kerken hebben vpp gelaten deme beschedene(n) ma(n)ne berend bur=/man en husz myt
syner to behoringhe jn der resen straten / bolegen tusschen vrouwin Geysmers stenhuseren vnd(e)
Sunte / Jurgens husere(n) bolegen Erfflik  to besittende Act(a) sunt / hec Sub anno d(o)m(inini)ce
salut(atis) Jnme (et cetera) xciij Jn vigilia / pu(r)ificacon(is) marie /
 

peter Galinck vor deme Ersame(n) sittende Rade hefft vpp / gelaten deme bescheden(en) ma(n)ne
Berend burman en hus myt / siner to behoringhe , Jn der marstalsstraten na der porten / wart harde an
berendes hus grensende harde by eneme / holtrume by deme marstalle bolegen Erfflick to besit/tende
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Act(a) sunt hec horis et lotis et loc(...) quib(us) Jn me [...] / sup(er) sub anno d(o)m(inini)ce salut(atis)
(et cetera) xciij an deme aue(n)de / pu(r)ificacon(eis) marie 
 
 
 
______________

1 eventuell Tonnÿghesz
2 eventuell manda/gesz
3 über die Zeile eingefügt
4 eventuell Tonnÿesz


